
NABÍJECÍ LED  
ŽÁROVKA RETLUX

CZ
Děkujeme za zakoupení produktu značky RETLUX! 

Přenosnou stmívatelnou LED žárovku využijete v domácnosti, v kempu, v dílně, na cestách 
i na zahradě. Díky háčku ji kamkoliv zavěsíte. Krytí IP44 ji chrání před stříkající vodou. 
Neublíží jí tedy ani déšť. Je nabíjecí, takže při výpadku proudu poslouží i jako nouzové světlo. 
Vydrží svítit až 6 hodin podle vámi zvolené intenzity osvětlení. Na výběr máte 30%, 60%  
a 100% jas. Jakmile dojde k vybití žárovky, nabijete ji pomocí USB-C kabelu, který najdete 
v balení.

PŘEHLED KOMPONENTŮ ZAŘÍZENÍ

1.	 TLAČÍTKO
Stisknutím tlačítka zapnete a vypnete žárovku  
a nastavujete intenzitu osvětlení.

2.	 HÁČEK
Pomocí háčku zavěsíte žárovku na větvičku stromu,  
stanovou tyč nebo na jakékoli jiné vhodné místo.

3.	 USB-C VSTUP
Slouží k nabíjení žárovky pomocí kabelu USB-C na USB-C,  
který je součástí balení. Vstup je schovaný pod ochrannou krytkou.

NÁVOD K POUŽITÍ 

FUNKCE SVÍCENÍ
Žárovku pomocí háčku (2) zavěsíte na vhodné místo. Snadno ji ovládáte pomocí jediného 
tlačítka (1). 
•	 Stiskněte tlačítko (1) 1× a zapnete žárovku. Svítí teplým bílým světlem s vysokou intenzitou 

(100% jas).
•	 Stiskněte tlačítko (1) 2× a rozsvítíte teplé bílé světlo se střední intenzitou (60% jas).
•	 Stiskněte tlačítko (1) 3× a rozsvítíte teplé bílé světlo s nízkou intenzitou (30% jas).
•	 Stiskněte tlačítko (1) 4× a žárovku zhasnete.

NABÍJENÍ
Žárovku nabijete pomocí USB-C kabelu, který najdete v balení. Jeden konec kabelu připojíte  
k USB-C vstupu (3) a druhý konec ke zdroji energie. Přibližně za 2 až 3 hodiny je žárovka 
nabitá a můžete ji opět používat. Na jedno nabití svítí až 6 hodin v kuse podle nastavené 
intenzity osvětlení.

TECHNICKÉ ÚDAJE

Model: RETLUX RPL 603
Světelný tok: 90 lm
LED: 2× filament
Teplota chromatičnosti: 3 000 K (teplá bílá)
Stmívání: 3 úrovně (30%, 60% a 100% intenzita světla)
Světelný tok při 30% jasu: 30 lm
Světelný tok při 60% jasu: 60 lm
Světelný tok při 100% jasu: 90 lm
Výdrž baterie při 30% jasu: 6 h
Výdrž baterie při 60% jasu: 5 h
Výdrž baterie při 100% jasu: 4,5 h
Doba svícení: 4,5–6 h
Doba nabíjení: 2–3 h
Třída krytí: IP44 (vhodná i pro venkovní použití)
Baterie: 1× 14500 Li-ion, 3.7 V, 400 mAh
Nabíjení: USB-C (kabel součástí balení)
Uchycení: háček
Rozměry obalu: 65 × 65 × 180 mm

UPOZORNĚNÍ A BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ

Než začnete žárovku používat, přečtěte si bezpečnostní pokyny. 

Žárovku nepoužívejte, pokud dojde k jejímu prasknutí nebo poškození.  
Nenechávejte ji pod napětím a bezpečně ji zlikvidujte.

Pokud zjistíte, že je výrobek poškozený, přestaňte ho používat!

Nejedná se o hračku – děti by si se žárovkou neměly hrát. Držte ji vždy v bezpečné 
vzdálenosti od nich.

Nedívejte se přímo do zdroje světla. Může dojít k dočasnému nebo i trvalému poškození 
zraku.

Produkt není vhodný pro prostředí s nebezpečím výbuchu ani pro místa, kde je potřeba jiné 
krytí než IP44. Nepoužívejte ho ani na hořlavých površích.

ČIŠTĚNÍ

Žárovku vypněte a počkejte, až vychladne. K čištění použijte pouze suchou a čistou měkkou 
houbičku nebo hadřík. Nepoužívejte k čištění žádné prostředky, rozpouštědla, benzín ani jiné 
podobné látky. Mohlo by dojít k poškození výrobku.

OMEZENÍ ZÁRUKY

Technické údaje a pokyny v tomto návodu odpovídají stavu při jeho vydání. Výrobce ani 
dovozce nenese odpovědnost za škody, které vzniknou nedodržením návodu, neodbornými 
opravami nebo nepovolenými úpravami.

Na produkt se vztahuje zákonná dvouletá záruční lhůta. Záruka se však nevztahuje na závady 
způsobené nesprávným používáním (např. přehřátím), mechanickým poškozením, pády, 
škrábanci nebo pokusy o opravu či neodborným čištěním.

POKYNY K LIKVIDACI ZAŘÍZENÍ A OBALU

Obalový materiál vyhoďte do tříděného odpadu podle pravidel vaší obce.  
Elektrické a elektronické spotřebiče nepatří do směsného komunálního odpadu.  
Využijte sběrné místo pro tříděný odpad – více informací získáte u místního úřadu. 
 
Správná likvidace je důležitá, aby se zabránilo úniku nebezpečných látek do podzemní vody 
a potravního řetězce.

POUŽITÉ SYMBOLY 

 	 Výrobek splňuje požadavky EU na něj kladené.

	 Třída krytí výrobku je IP44, což znamená,  
	 že výrobek je určený pro venkovní i vnitřní použití. 

 	 Výrobek je klasifikován jako elektrické zařízení podléhající směrnici o odpadních  
	 elektrických a elektronických zařízeních. Nevyhazujte ho do komunálního odpadu.

	 Text, design a parametry se mohou změnit bez předchozího upozornění. 

Adresa výrobce:  
FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, 251 01 Říčany, Česká republika
Původní verze manuálu je napsána v českém jazyce.̈
www.retlux.cz, info@retlux.cz
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NABÍJACIA LED ŽIAROVKA RETLUX
Ďakujeme za zakúpenie produktu značky RETLUX! 

Prenosnú stlmiteľnú LED žiarovku využijete v domácnosti, v kempe, dielni, na cestách aj na 
záhrade. Vďaka háčiku ju môžete kamkoľvek zavesiť. Krytie IP44 ju chráni pred striekajúcou 
vodou, takže jej neublíži ani dážď. Je nabíjacia, takže pri výpadku prúdu poslúži aj ako 
núdzové svetlo. Svieti až 6 hodín podľa intenzity. Na výber je 30 %, 60 % a 100 %. Po vybití 
nabijete cez USB-C kábel v balení.

PREHĽAD KOMPONENTOV ZARIADENIA

1.	 TLAČIDLO
Stlačením tlačidla zapnete a vypnete žiarovku  
a nastavujete intenzitu osvetlenia.

2.	 HÁČIK
Pomocou háčika zavesíte žiarovku na konárik stromu, stanovú tyč 
alebo na akékoľvek iné vhodné miesto.

3.	 USB-C VSTUP
Slúži na nabíjanie žiarovky pomocou kábla USB-C na USB-C, ktorý je 
súčasťou balenia. Vstup je ukrytý pod ochrannou krytkou.

NÁVOD NA POUŽITIE 
FUNKCIA OSVETLENIA
Žiarovku pomocou háčika (2) zavesíte na vhodné miesto. Jednoducho ju ovládate jediným 
tlačidlom (1).
•	 Stlačte tlačidlo (1) 1× a zapnete žiarovku. Svieti teplým bielym svetlom s vysokou intenzitou 

(100 % jas).
•	 Stlačte tlačidlo (1) 2× a rozsvietite teplé biele svetlo so strednou intenzitou (60 % jas).
•	 Stlačte tlačidlo (1) 3× a rozsvietite teplé biele svetlo s nízkou intenzitou (30 % jas).
•	 Stlačte tlačidlo (1) 4× a žiarovku vypnete.

NABÍJANIE 
Žiarovku nabijete pomocou USB-C kábla, ktorý nájdete v balení. Jeden koniec kábla pripojíte 
k USB-C vstupu (3) a druhý ku zdroju energie. Asi za 2–3 hodiny je žiarovka nabitá a môžete ju 
opäť používať. Na jedno nabitie svieti až 6 hodín podľa nastavenej intenzity.

TECHNICKÉ ÚDAJE

Model: RETLUX RPL 603
Svetelný tok: 90 lm
LED: 2× filament
Teplota chromatickosti: 3 000 K (teplá biela)
Stmievanie: 3 úrovne (30%, 60% a 100% intenzita svetla)
Svetelný tok pri 30% jasu: 30 lm
Svetelný tok pri 60% jasu: 60 lm
Svetelný tok pri 100% jasu: 90 lm
Výdrž batérie pri 30% jasu: 6 h
Výdrž batérie pri 60% jasu: 5 h
Výdrž batérie pri 100% jasu: 4,5 h
Doba svietenia: 4,5–6 h
Doba nabíjania: 2–3 h
Trieda krytia: IP44 (vhodná aj na vonkajšie použitie)
Batéria: 1× 14500 Li-ion, 3.7 V, 400 mAh
Nabíjanie: USB-C (kábel súčasťou balenia)
Uchytenie: háčik
Rozmery obalu: 65 × 65 × 180 mm

UPOZORNENIE A BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA

Pred tým, než začnete používať žiarovku, si prečítajte bezpečnostné pokyny.

Žiarovku nepoužívajte, ak dôjde k jej prasknutiu alebo poškodeniu.  
Nenechávajte ju pod napätím a bezpečne ju zlikvidujte.

Ak zistíte, že je výrobok poškodený, prestaňte ho používať!

Nejedná sa o hračku – deti by si so žiarovkou nemali hrať.  
Držte ju vždy v bezpečnej vzdialenosti od nich.

Nedívajte sa priamo do zdroja svetla. Môže dôjsť k dočasnému alebo trvalému poškodeniu 
zraku.

Produkt nie je vhodný pre prostredie s nebezpečenstvom výbuchu ani pre miesta,  
kde je potrebné iné krytie než IP44. Nepoužívajte ho ani na horľavých povrchoch.

ČISTENIE

Žiarovku vypnite a počkajte, kým vychladne. Na čistenie používajte len suchú a čistú mäkkú 
hubku alebo handričku. Nepoužívajte žiadne čistiace prostriedky, rozpúšťadlá, benzín ani iné 
podobné látky. Mohlo by dôjsť k poškodeniu výrobku.

OBMEDZENIE ZÁRUKY

Technické údaje a pokyny v tomto návode zodpovedajú stavu pri jeho vydaní. Výrobca ani 
dovozca nenesie zodpovednosť za škody, ktoré vzniknú nedodržaním návodu, neodbornými 
opravami alebo nepovolenými úpravami.

Na produkt sa vzťahuje zákonná dvojročná záručná lehota. Záruka sa však nevzťahuje na 
závady spôsobené nesprávnym používaním (napr. prehrievaním), mechanickým poškodením, 
pádmi, škrabancami alebo pokusmi o opravu či neodborným čistením.

POKYNY K LIKVIDÁCII ZARIADENIA A OBALU

Obalový materiál vyhoďte do triedeného odpadu podľa pravidiel vašej obce.

Elektrické a elektronické spotrebiče nepatria do zmesového komunálneho odpadu. Využite 
zberné miesto pre triedený odpad – viac informácií získate na miestnom úrade.

Správna likvidácia je dôležitá, aby sa zabránilo úniku nebezpečných látok do podzemnej vody 
a potravinového reťazca.

POUŽITÉ SYMBOLY 

 	 Výrobok spĺňa požiadavky EÚ, ktoré sú naň kladené.

	 Trieda krytia výrobku je IP44, čo znamená, že výrobok je určený na vonkajšie aj  
	 vnútorné použitie. 

 	 Výrobok je klasifikovaný ako elektrické zariadenie podliehajúce smernici o odpadoch  
	 elektrických a elektronických zariadení. Nevhadzujte ho do komunálneho odpadu.

	 Text, dizajn a parametre sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia. 

Adresa výrobcu:  
FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, 251 01 Říčany, Česká republika
Pôvodná verzia manuálu je napísaná v českom jazyku.
www.retlux.cz, info@retlux.cz
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RETLUX RECHARGEABLE LED BULB
Thank you for purchasing a RETLUX product! 

You can use the portable dimmable LED bulb at home, in a camp, workshop, on the road, or 
in the garden. Thanks to the hook, you can hang it anywhere. IP44 protection guards against 
splashing water, so rain won’t harm it. It is rechargeable, serving as emergency light during 
power outages. It shines up to 6 hours depending on chosen brightness: 30%, 60%, 100%. 
Recharge via included USB-C cable.

DEVICE COMPONENT OVERVIEW

1.	 BUTTON
Pressing the button turns the bulb on and off and adjusts the 
brightness intensity.

2.	 HOOK
Using the hook, you can hang the bulb on a tree branch, tent pole, or 
any other suitable place.

3.	 USB-C PORT
Used for charging the bulb via the USB-C to USB-C cable included in 
the package. The port is hidden under  
a protective cover.

USER MANUAL 

LIGHTING FUNCTION
You can hang the bulb using the hook (2) in a suitable place.  
It is easily controlled with a single button (1).
•	 Press the button (1) once to turn on the bulb. It shines warm white light at high intensity 

(100 % brightness).
•	 Press the button (1) twice to light warm white light at medium intensity (60 % brightness).
•	 Press the button (1) three times to light warm white light at low intensity (30 % brightness).
•	 Press the button (1) four times to turn off the bulb.

CHARGING
Charge the bulb using the USB-C cable included in the package. Connect one end to the 
USB-C port (3) and the other to a power source. After about 2–3 hours, the bulb is fully 
charged and ready to use again. On a full charge it can shine up to 6 hours depending on the 
selected brightness.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Model: RETLUX RPL  603
Luminous flux: 90 lm
LED: 2× filament
Color temperature: 3,000 K (warm white)
Dimming: 3 levels (30 %, 60 %, 100 % brightness)
Luminous flux at 30 % brightness: 30 lm
Luminous flux at 60 % brightness: 60 lm
Luminous flux at 100 % brightness: 90 lm
Battery life at 30 % brightness: 6 h
Battery life at 60 % brightness: 5 h
Battery life at 100 % brightness: 4.5 h
Operating time: 4.5–6 h
Charging time: 2–3 h
Protection class: IP44 (suitable for outdoor use)
Battery: 1× 14500 Li-ion, 3.7 V, 400 mAh
Charging: USB-C (cable included)
Mounting: hook
Package dimensions: 65 × 65 × 180 mm

WARNINGS AND SAFETY PRECAUTIONS

Before using the bulb, read the safety instructions carefully.

Do not use the bulb if it is cracked or damaged. Do not leave it under voltage and dispose of 
it safely.

If you find the product damaged, stop using it immediately!

This is not a toy – children should not play with the bulb. Always keep it at a safe distance 
from them.

Do not look directly at the light source. Temporary or permanent eye damage may occur.

The product is not suitable for explosive environments or for places requiring protection 
other than IP44. Do not use it on flammable surfaces.

CLEANING

Turn off the bulb and wait until it cools down. For cleaning, use only a dry, clean, soft sponge 
or cloth. Do not use any cleaning agents, solvents, gasoline, or similar substances. Doing so 
may damage the product.
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WARRANTY LIMITATIONS

The technical specifications and instructions in this manual correspond to the state at the 
time of its publication. The manufacturer and importer are not responsible for damages 
resulting from failure to follow the manual, unprofessional repairs, or unauthorized 
modifications.

The product is covered by the statutory two-year warranty. However, the warranty does 
not cover defects caused by improper use (e.g., overheating), mechanical damage, drops, 
scratches, or attempts at repair or unprofessional cleaning.

DISPOSAL INSTRUCTIONS  
FOR THE DEVICE AND PACKAGING

Dispose of packaging material in sorted waste according to the rules of your municipality.  

Electrical and electronic appliances should not be disposed of in mixed municipal waste. 
Use a collection point for sorted waste – more information can be obtained from your local 
authority. 

Proper disposal is important to prevent the release of hazardous substances into 
groundwater and the food chain.

SYMBOLS USED 

 	 The product meets EU requirements.

	 The product has an IP44 protection rating,  
	 which means it is suitable for both outdoor and indoor use. 

 	 The product is classified as an electrical device subject to the Waste Electrical and  
	 Electronic Equipment (WEEE) directive. Do not dispose of it in municipal waste.

	 Text, design, and specifications are subject to change without prior notice. 

Manufacturer address:  
FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, 251 01 Říčany, Czech Republic
The original version of the manual is written in Czech.
www.retlux.cz, info@retlux.cz
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NAŁADOWALNA ŻARÓWKA LED RETLUX
Dziękujemy za zakup produktu marki RETLUX! 

Przenośną, ściemnialną żarówkę LED można używać w domu, na kempingu, w warsztacie, 
w podróży i w ogrodzie. Dzięki haczykowi zawiesisz ją gdziekolwiek. Stopień ochrony IP44 
chroni przed bryzgającą wodą, więc deszcz jej nie zaszkodzi. Jest ładowalna, więc przy braku 
prądu posłuży jako światło awaryjne. Świeci do 6 godzin, w zależności od wybranej jasności: 
30%, 60% lub 100%. Ładowanie kablem USB-C w zestawie.

PRZEGLĄD KOMPONENTÓW URZĄDZENIA

1.	 PRZYCISK
Naciśnięcie przycisku włącza i wyłącza żarówkę oraz pozwala ustawić 
intensywność światła.

2.	 HACZYK
Za pomocą haczyka można zawiesić żarówkę na gałęzi drzewa, 
maszcie namiotu lub w dowolnym innym odpowiednim miejscu.

3.	 PORT USB-C
Służy do ładowania żarówki za pomocą kabla USB-C do USB-C 
dołączonego do zestawu. Port jest ukryty pod ochronną zaślepką.

INSTRUKCJA OBSŁUGI 

FUNKCJA ŚWIETLENIA
Żarówkę można zawiesić za pomocą haczyka (2) w odpowiednim miejscu. Łatwo steruje się 
nią za pomocą jednego przycisku (1).
•	 Naciśnij przycisk (1) raz, aby włączyć żarówkę. Świeci ciepłym białym światłem o wysokiej 

intensywności (100 % jasności).
•	 Naciśnij przycisk (1) dwa razy, aby włączyć ciepłe białe światło o średniej intensywności 

(60 % jasności).
•	 Naciśnij przycisk (1) trzy razy, aby włączyć ciepłe białe światło o niskiej intensywności 

(30 % jasności).
•	 Naciśnij przycisk (1) cztery razy, aby wyłączyć żarówkę.

ŁADOWANIE
Naładuj żarówkę za pomocą dołączonego kabla USB-C. Jeden koniec podłącz do portu 
USB-C (3), drugi do źródła zasilania. Po około 2–3 godzinach żarówka jest gotowa do użycia. 
Na jednym ładowaniu świeci do 6 godzin w zależności od wybranej jasności.

DANE TECHNICZNE

Model: RETLUX RPL 603
Strumień świetlny: 90 lm
LED: 2× filament
Temperatura barwowa: 3 000 K (ciepła biel)
Ściemnianie: 3 poziomy (30 %, 60 %, 100 % jasności)
Strumień świetlny przy 30 % jasności: 30 lm
Strumień świetlny przy 60 % jasności: 60 lm
Strumień świetlny przy 100 % jasności: 90 lm
Czas pracy baterii przy 30 % jasności: 6 h
Czas pracy baterii przy 60 % jasności: 5 h
Czas pracy baterii przy 100 % jasności: 4,5 h
Czas świecenia: 4,5–6 h
Czas ładowania: 2–3 h
Klasa ochrony: IP44 (odpowiednia również do użytku  
na zewnątrz)
Bateria: 1× 14500 Li-ion, 3,7 V, 400 mAh
Ładowanie: USB-C (kabel w zestawie)
Mocowanie: haczyk
Wymiary opakowania: 65 × 65 × 180 mm

OSTRZEŻENIA I ŚRODKI BEZPIECZEŃSTWA

Przed użyciem żarówki przeczytaj uważnie instrukcje bezpieczeństwa.

Nie używaj żarówki, jeśli jest pęknięta lub uszkodzona. Nie pozostawiaj jej pod napięciem i 
zutylizuj w bezpieczny sposób.

Jeśli stwierdzisz, że produkt jest uszkodzony, natychmiast przestań go używać!

To nie jest zabawka – dzieci nie powinny bawić się żarówką. Trzymaj ją zawsze w bezpiecznej 
odległości od dzieci.

Nie patrz bezpośrednio na źródło światła. Może dojść do tymczasowego lub trwałego 
uszkodzenia wzroku.

Produkt nie nadaje się do środowisk wybuchowych ani na miejsca wymagające innej ochrony 
niż IP44. Nie używaj go na łatwopalnych powierzchniach.

CZYSZCZENIE

Wyłącz żarówkę i poczekaj, aż ostygnie. Do czyszczenia używaj wyłącznie suchej, czystej, 
miękkiej gąbki lub szmatki. Nie stosuj żadnych środków czyszczących, rozpuszczalników, 
benzyny ani podobnych substancji. Może to spowodować uszkodzenie produktu.

OGRANICZENIA GWARANCJI

Dane techniczne i informacje zawarte w tej instrukcji odpowiadają stanowi na dzień jej 
wydania. Producent ani importer nie ponoszą odpowiedzialności za szkody spowodowane 
nieprzestrzeganiem instrukcji, nieautoryzowanymi naprawami lub modyfikacjami.

Na produkt obowiązuje ustawowa dwuletnia gwarancja. Gwarancja nie obejmuje jednak 
usterek spowodowanych niewłaściwym użytkowaniem (np. przegrzaniem), uszkodzeniami 
mechanicznymi, upadkami, zarysowaniami ani próbami naprawy czy nieprawidłowym 
czyszczeniem.

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE UTYLIZACJI URZĄDZENIA  
I OPAKOWANIA

Materiał opakowaniowy należy wyrzucić do pojemnika na odpady segregowane zgodnie z 
lokalnymi przepisami.

Sprzęt elektryczny i elektroniczny nie może być wyrzucany do odpadów komunalnych. 
Skorzystaj z punktu zbiórki odpadów segregowanych – szczegółowe informacje można 
uzyskać w lokalnym urzędzie.

Prawidłowa utylizacja jest ważna, aby zapobiec przedostawaniu się niebezpiecznych 
substancji do wód gruntowych i łańcucha pokarmowego.

UŻYWANE SYMBOLE 
 	 Produkt spełnia wymagania UE dotyczące niego.

	 Klasa ochrony produktu to IP44, co oznacza, że produkt jest przeznaczony do użytku  
	 na zewnątrz i wewnątrz. 

 	 Produkt jest sklasyfikowany jako urządzenie  
	 elektryczne podlegające dyrektywie dotyczącej zużytego sprzętu elektrycznego i  
	 elektronicznego. Nie wyrzucaj go do odpadów komunalnych.

Tekst, projekt i dane techniczne mogą ulec zmianie bez wcześniejszego powiadomienia. 

Adres producenta:  
FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, 251 01 Říčany, Czechy
Oryginalna wersja instrukcji została napisana w języku czeskim.
www.retlux.cz, info@retlux.cz

HU  
RETLUX TÖLTŐS LED IZZÓ
Köszönjük, hogy a RETLUX márkájú terméket vásárolta! 

A hordozható, fényerőszabályozható LED izzót otthon, kempingben, műhelyben, útközben 
és a kertben is használhatja. A kampó segítségével bárhova felakasztható. Az IP44 védelem 
megóvja fröccsenő víztől, így az eső sem árthat neki. Töltődik, így áramszünet esetén 
vészvilágításként is szolgál. Akár 6 órát világít a kiválasztott fényerőtől függően. Választható 
30%, 60% és 100% fényerő. Töltés USB-C kábellel a csomagban.

AZ ESZKÖZ ÖSSZETEVŐINEK ÁTTEKINTÉSE

1.	 GOMB
A gomb megnyomásával be- és kikapcsolhatja az izzót, valamint 
állíthatja a fényerőt.

2.	 KAMPÓ
A kampó segítségével az izzót faágra, sátracsőre vagy bármely más 
megfelelő helyre akaszthatja.

3.	 USB-C BEMENET
Az izzó USB-C kábellel történő töltésére szolgál, amely a csomagban 
található. A bemenet védőkupak alatt van elrejtve.

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ 

VILÁGÍTÁS FUNKCIÓ
Az izzót a kampó (2) segítségével akaszthatja fel egy megfelelő helyre. Egyszerűen 
vezérelhető egyetlen gombbal (1).
•	 Nyomja meg a gombot (1) egyszer az izzó bekapcsolásához. Meleg fehér fényt ad nagy 

intenzitással (100 % fényerő).
•	 Nyomja meg a gombot (1) kétszer a meleg fehér fény közepes intenzitásához (60 % 

fényerő).
•	 Nyomja meg a gombot (1) háromszor a meleg fehér fény alacsony intenzitásához (30 % 

fényerő).
•	 Nyomja meg a gombot (1) négyszer az izzó kikapcsolásához.

TÖLTÉS
Az izzót a csomagban található USB-C kábellel töltheti. Egyik végét a USB-C bemenethez (3), 
másik végét az áramforráshoz csatlakoztatja. Kb. 2–3 óra múlva az izzó teljesen feltöltődik, 
és ismét használható. Teljes töltéssel akár 6 órán át világít a kiválasztott fényerőtől függően.

MŰSZAKI ADATOK

Modell: RETLUX RPL 603
Fényáram: 90 lm
LED: 2× filament
Színhőmérséklet: 3 000 K (meleg fehér)
Fényerőszabályozás: 3 szint (30 %, 60 %, 100 % fényerő)
Fényáram 30 % fényerőn: 30 lm
Fényáram 60 % fényerőn: 60 lm
Fényáram 100 % fényerőn: 90 lm
Akkumulátor üzemideje 30 % fényerőn: 6 h
Akkumulátor üzemideje 60 % fényerőn: 5 h
Akkumulátor üzemideje 100 % fényerőn: 4,5 h
Világítási idő: 4,5–6 h
Töltési idő: 2–3 h
Védettségi osztály: IP44 (alkalmas kültéri használatra)
Akkumulátor: 1× 14500 Li-ion, 3,7 V, 400 mAh
Töltés: USB-C (kábel a csomagban)
Rögzítés: kampó
Csomag méretei: 65 × 65 × 180 mm

FIGYELMEZTETÉS ÉS BIZTONSÁGI  
INTÉZKEDÉSEK

Mielőtt használni kezdené az izzót, olvassa el a biztonsági útmutatót.

Ne használja az izzót, ha megrepedt vagy sérült. Ne hagyja feszültség alatt, és biztonságosan 
selejteze ki.

Ha észleli, hogy a termék sérült, azonnal hagyja abba a használatát!

Ez nem játék – a gyerekek ne játsszanak az izzóval. Mindig tartsa biztonságos távolságban 
tőlük.

Ne nézzen közvetlenül a fényforrásba. Átmeneti vagy tartós szemkárosodás történhet.

A termék nem alkalmas robbanásveszélyes környezetbe, illetve olyan helyekre, ahol más 
védettség szükséges, mint az IP44. Ne használja éghető felületen.

TISZTÍTÁS

Kapcsolja ki az izzót, és várja meg, amíg lehűl. Tisztításhoz csak száraz, tiszta, puha 
szivacsot vagy kendőt használjon. Ne használjon tisztítószereket, oldószereket, benzint vagy 
hasonló anyagokat. Ez a termék károsodását okozhatja.

A GARANCIA KORLÁTAI

A jelen használati útmutatóban szereplő műszaki adatok és utasítások a kiadás időpontjának 
állapotát tükrözik. A gyártó és a forgalmazó nem vállal felelősséget a használati útmutató 
figyelmen kívül hagyása, szakszerűtlen javítások vagy engedély nélküli módosítások miatt 
bekövetkező károkért.

A termékre a jogszabály szerinti kétéves jótállás vonatkozik. A garancia azonban nem 
terjed ki a helytelen használatból (pl. túlmelegedés), mechanikai sérülésből, leesésből, 
karcolásokból vagy szakszerűtlen javítási illetve tisztítási kísérletekből eredő hibákra.

AZ ESZKÖZ ÉS CSOMAGOLÁS  
HULLADÉKKEZELÉSI ÚTMUTATÓJA

A csomagolóanyagot a település szabályai szerint szelektív hulladékba dobja.

Az elektromos és elektronikus készülékek nem dobhatók a vegyes háztartási hulladékba. 
Használja a szelektív hulladékgyűjtő helyeket – további információk a helyi hatóságnál.

A helyes hulladékkezelés fontos a veszélyes anyagok talajvízbe és táplálékláncba jutásának 
megelőzéséhez.

HASZNÁLT SZIMBÓLUMOK 
 	 A termék megfelel az EU előírásainak.

	 A termék védettségi osztálya IP44, ami azt jelenti, 
	 hogy kültéri és beltéri használatra alkalmas. 

 	 A termék az elektromos és elektronikus hulladékról  
	 szóló irányelv hatálya alá tartozik. Ne dobja a kommunális hulladékba.

	 A szöveg, a dizájn és a műszaki adatok előzetes értesítés nélkül változhatnak. 

Gyártó címe:  
FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, 251 01 Říčany, Csehország
Az eredeti kézikönyv cseh nyelven készült.
www.retlux.cz, info@retlux.cz
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